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First First major written collection of the Oral Torah Rabbinic literatureTalmud Readers by Adolf Behrman Talmudic literature Tannaitic Mishnah Tosefta Amoraic (Gemara) Jerusalem Talmud Babylonian Talmud Later Minor Tractates Halakhic Midrash Exodus Mekhilta of Rabbi Ishmael Mekhilta of Rabbi Shimon bar Yochai Leviticus Sifra (Torat
Kohanim) Numbers and Deuteronomy Sifre Sifrei Zutta on Numbers (Mekhilta le-Sefer Devarim) Aggadic Midrash Tannaitic Seder Olam Rabbah Alphabet of Rabbi Akiva Baraita of the Forty-nine Rules Baraita on the Thirty-two Rules Baraita on the Erection of the Tabernacle 400¢AAA600 CE Genesis Rabbah Lamentations Rabbah Pesikta de-Rav
Kahana Esther Rabbah Midrash Iyyob Leviticus Rabbah Seder Olam Zutta Tanhuma Megillat Antiochus 650¢AAA900 CE Avot of Rabbi Natan Pirkei De-Rabbi Eliezer Tanna Devei Eliyahu Alphabet of Sirach Ecclesiastes Rabbah Shir HaShirim Rabbah Deuteronomy Rabbah Devarim Zutta Pesikta Rabbati Midrash Shmuel Midrash Proverbs Ruth
Rabbah Baraita of Samuel Targum Sheni 900¢AAA1000 CE Ruth Zuta Eichah Zuta Midrash Tehillim Midrash Hashkem Exodus Rabbah Shir ha-Shirim Zutta Iggeret of Rabbi Sherira Gaon 1000¢AAA1200 CE Midrash Tadshe Sefer haYashar Later Yalkut Shimoni Yalkut haMachiri Midrash Jonah Ein Yaakov Midrash HaGadol Numbers Rabbah Smaller
midrashim Targum Torah Targum Onkelos Targum Pseudo-Jonathan Fragment Targum Targum Neofiti Nevi'im Targum Jonathan Ketuvim Targum Tehillim Targum Mishlei Targum Iyyov Targum to the Five Megillot Targum Sheni to Esther Targum to Chronicles vte The Mishnah or the Mishna (/AAmA2AAAnAA/; Hebrew: AAA’AA©AA°AAAA A AAA,
"study by repetition", from the verb shanah A©AA AA¢AAA, or "to study and review", also "secondary")[1] is the first major written collection of the Jewish oral traditions which is known as the Oral Torah. It is also the first major work of rabbinic literature.[2][3] The Mishnah was redacted by Judah ha-Nasi at the beginning of the 3rd century At a time

when, according to the Talmud, the persecution of the Jews and the passage of time increased the possibility that the details of the oral traditions of the Pharisees from the second period of the temple (516 BC "70 AD. Most of the Mishnah is written In Hebrew Mishnaic, but some parts are in Aramaic. The Mishnah is made up of six orders (sedarim,

AAAAA [ U Y

singular siter &— AdA4da— & &on), each containing 7 avelop "12 Treaties (Masechtot, Singular Mask A— 8% a— 44444a— a - A A A "web"), 63 in total and further divided into chapters and paragraphs. The word Mishnah also can indicate a single paragraph of the work, that is, The small unit of structure in Mishnah. For this reason the entire work is
sometimes indicated in the plural form, Mishnayot. Structure see also: list of Masechtot, Chapters, Mishnah and pages in the Talmud The term "Mishnah" originally referred to a method teaching by presenting topics in a systematic order, in contra I'm with Midrash, who followed the order of the Bible. As a written collection, the Mishnah order is in
the matter and includes a very large selection of Halakic topics and discusses individual subjects in a more in -depth way compared to the midrash. Mishnah is made up of six orders (Sedarim, Seder Singular &— A44A — & &on), each containing 7 A tow "12 Treaties (Masechtot, Singular Mask é— &% Aad— 4;444A A— a— & 4a; Lit. "Web"), 63 in total.
Each Masechet is divided into chapters (Peraqgim, singular Pereq) and then paragraphs (Mishnayot, Singular Mishnah). In the latter context, the word Mishnah means A single paragraph of the work, that is, the small unit of structure, leading to the use of the plural, "Mishnayot", for the entire work. Due to the division into six orders, the Mishnah is
sometimes called Shas (a acronym for Shisha Sedarim - the "six orders"), although that term is more often used for the Talmud as a whole. The six orders are: Zeraim ("seeds"), which ,inoizideneb ,inoizideneb e areihgerp id onapucco and agricultural laws (11 tractates) Moed ("Festival"), pertaining to the laws of the Sabbath and the Festivals (12
tractates) Nashim ("Women"), concerning marriage and divorce, some forms of oaths and the laws of the nazirite (7 tractates) Nezikin ("Damages"), dealing with civil and criminal law, the functioning of the courts and oaths (10 tractates) Kodashim ("Holy things"), regarding sacrificial rites, the Temple, and the dietary laws (11 tractates) and Tohorot
("Purities"), pertaining to the laws of purity and impurity, including the impurity of the dead, the laws of food purity and bodily purity (12 tractates). In each order (with the exception of Zeraim), tractates are arranged from biggest (in number of chapters) to smallest. A popular mnemonic consists of the acronym "Z'MaN NaKaT."[5] The Babylonian
Talmud (Hagiga 14a) states that there were either six hundred or seven hundred orders of the Mishnah. Hillel the Elder organized them into six orders to make it easier to remember. The historical accuracy of this tradition is disputed.[citation needed] There is also a tradition that Ezra the scribe dictated from memory not only the 24 books of the
Tanakh but 60 esoteric books. It is not known whether this is a reference to the Mishnah, but there is a case for saying that the Mishnah does consist of 60 tractates. (The current total is 63, but Makkot was originally part of Sanhedrin, and Bava Kamma, Bava Metzia and Bava Batra may be regarded as subdivisions of a single tractate Nezikin.)
Reuvein Margolies (1889¢AAA1971) posited that there were originally seven orders of Mishnah, citing a Gaonic tradition on the existence of a seventh order containing the laws of Sta"m (scribal practice) and Berachot (blessings).[citation needed] Omissions A number of important laws are not elaborated upon in the Mishnah. These include the laws
of tzitzit, tefillin (phylacteries), mezuzot, the holiday of Hanukkah, and the laws of hanhsiM li ,odom otseuq nl .enoisiced aus al otadiug ah ehc )haroT( otnemangesni'lled otirips ol e ,tovztim ,ahkalah us otasab eloveton onibbar nu ad otad otats “A ehc oiziduig li )ii( e ,enoitseuq allus otittabid li )i( a emeisni otilos id ,oiziduig a itatrop itats onos ehc ilaer
isac odnatneserp ,oipmese rep ilaro inoizidart el angesni hanhsiM 1I 4291 ksniP ,oiduts anhsiM opocs e otunetnoC .ociamara ni etnemlapicnirp ottircs “A arameG li ,ociarbe hanhsiM led aznereffid A .emmelasureG id dumlaT li e JdumlaT enimret li etnemlamron ecsirefir is iuc a( esenolibab dumlaT li ,dumlaT eud italipmoc itats onoS .sdumlaT emoc
ituicsonoc onos ,ataicossa arameG alla emeisni ,elanigiro arutturts aus allen hanhsiM li onognopse ehc irbil I .arameG emoc ituicsonoc onos isse nl .italipmoc e ittader enifni onoruf ,ainolibaB ni e elearsI'd arret ni ittaf ,iloces orttauq ivisseccus ied hanhsiM lus icinibbar iratnemmoc dumlaT e arameG ,hanhsiM .hanhsiM len iggel etseuq us isrartnecnoc
oirassecen are non idniuq e anaiditouq ativ alled ilatnemadnof iggel el onavetucsid ehc hcurA nahcluhS elautta'lla ihgolana ihcitna itset onavetsise ehc ecsireggus nnamffoH ivZ divaD ]6[ .otseuq ossucsid ebberva non aduiG ,anamor eggel al ortnoc are omsiarbe'lla enoisrevnoc emoc ;tiztizt e nillifet id arusu'l ortnoc iterced i iserpmoc ,elanoizan
Atitnedi'lled iroiretse inges i eremirppos a itlov otta ni iterced isrevid iop onare'c ,etnemagolanA .)ovissecce omsilanoizan otseuq otarellot orebberva non inamoR i( edicueleS orepmlI'l ortnoc aciarbe atlovir al aromemmoc ehc ,hakkunaH id enoissucsid al eredulcni otutop ebberva non aduiG ,abhkoK raB id atlovir al opod ottafir otats "A hanhsiM li
emoccis ehc onocsireggus elogram eL .eton neb —Asoc onare iggel etseuq id etlom emoc orol id eretucsid epicnirP li aduiG rep oirassecen are non ehc otunetsos ah boca] neb missiN id dumlataH hcaetfam'el. hamadkaH'L .ironim itattart ien issucsid iop onoruf itseuQ .omsiarbe'lla to daily reality the practice of Mitzvot as presented in the and aims to
cover all aspects of human living, serve as an example for future judgments, and, most important, demonstrate pragmatic exercise of the Biblical laws, which was much needed since the time when the Second Temple was destroyed (70 CE). The Mishnah is thus not the development of new laws, but rather the collection of existing traditions.[7] The
term "Mishnah" is related to the verb "shanah", to teach or repeat, and to the adjectives "sheni" and "mishneh", meaning "second". It is thus named for being both the one written authority (codex) secondary (only) to the Tanakh as a basis for the passing of judgment, a source and a tool for creating laws, and the first of many books to complement the
Tanakh in certain aspects. Oral law Main article: Oral Torah Before the publication of the Mishnah, Jewish scholarship and judgement were predominantly oral, as according to the Talmud, it was not permitted to write them down.[8] The earliest recorded oral law may have been of the midrashic form, in which halakhic discussion is structured as

exegetical commentary on the Torah.[9] Rabbis expounded on and debated the Tanakh, the Hebrew Bible, without the benefit of written works (other than the Biblical books themselves), though some may have made private notes (AAAAAAAAAAAZA AJAASAAAAAAA) for example of court decisions. The oral traditions were far from monolithic, and
varied among various schools, the most famous of which were the House of Shammai and the House of Hillel. After First Jewish¢AAARoman War in 70 CE, with the end of the Second Temple Jewish center in Jerusalem, Jewish social and legal norms were in upheaval. The Rabbis were faced with the new reality of Judaism without a Temple (to serve as
the center of teaching and study) and Judea without autonomy. It is during this period that Rabbinic discourse began to be recorded in writing.[10][11] The possibility was felt that the details of the oral traditions of the From the second period of the temple (530 BC "70 AD) would be forgotten, so the justification was found to transcribe these oral
laws. [12] [13] Over time, different traditions of oral law have arisen, raising problems of interpretation. According to the Mevo Hatalmud, [14] many judgments were given in a specific context but would have been taken, or a judgment was revisited, but the second sentence would not have become popularly known. To correct this, Judas the prince
began the editing of the Mishnah. If one point was not conflict, he kept his language; Where there was conflict, he re-elected opinions and ruled and asked where the context was not given. The idea was not to use its discretion, but rather to examine the tradition as much as possible, and only integrate as required. [15] The Mishnah and the Hebrew
Bible According to Rabbinic Judaism, the Oral Torah (Jewish: X ¢ X © X "X ¢X XXX XXX X) was given to Moses with the torah at Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or
Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai or Mount Sinai The accumulated traditions of the oral law, exposed by scholars in every generation by Moses onwards, are considered the basics necessary for interpretation and often for reading, written law. Jews sometimes refer to this as the masora (Jewish: x Z x Z x
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX ), roughly translated as tradition, although that word is often used in a more narrow sense to mean traditions regarding editing and reading of the biblical text (See Masoretic text). The Lawand the resulting custom is called Halakha. While most of the discussions in Mishnah are about
the correct way of implementing the laws recorded in the Torah, it usually presents its conclusions without explicitly linking them to any scriptural passage, although scriptural quotes occur. For this reason it is organized in order of arguments rather than in the form of a biblical comment. (In a few cases, there is no scriptural source and the law isas
Halakha leMoshe miSinai, "reads to Moses from Sinai". The Midrash halakha, on the other hand, submitting similar laws, makes it in the form of biblical commentary and explicitly links its conclusions to the details of the biblical text. These Midrashim often precede the Mishnah. The Mishnah also cites the Torah for principles not associated with the
law, but just as practical advice, sometimes for humor or as a guide to understanding historical debates. Some Jews do not accept the codification of oral law at all. Karaite Judaism, for example, recognizes only Tanakh as authoritative in Halakha (Jewish religious law) and theology. Refuse the codification of the Oral Torah in Mishnah and Talmud and
subsequent works of the mainstream rabbinic Judaism that claim that the Talmud is an authoritative interpretation of the Torah. The Karaites argue that all divine commandments delivered to Moses by God were recorded in the Torah written without any further oral laws or explanations. Accordingly, Karaite Jews do not accept as binding the written
collections of oral tradition in Midrash or Talmud. The Karaites included a significant part of the world Jewish population in the 10th and 11th century CE, and remain existing, although they are currently numbers in the thousands. Main article: Tannaim The rabbis who contributed to the Mishnah are known as Tannaim,[16][17] of which about 120
are known. The period during which the Mishnah was assembled embraced about 130 years, or five generations, in the first and second centuries CE. Judas ha-Nasi is credited with the last reaction and publication of the Mishnah,[18] although there have been some additions from his time:[19] those passages that cite him or his nephew, Judas II, and
Judah the Prince ruled so. The halakhic ruling usually follows that view. Sometimes, however, it appears to be the opinion of a single sage, and the view of the sages collectively (Hebrew: AAAAAAAAAA, hachamim) is given separately. As Judah the Prince went through the tractates, the Mishnah was set forth, but throughout his life some parts were
updated as new information came to light. Because of the proliferation of earlier versions, it was deemed too hard to retract anything already released, and therefore a second version of certain laws were released. The Talmud refers to these differing versions as Mishnah Rishonah ("First Mishnah") and Mishnah Acharonah ("Last Mishnah"). David Zvi
Hoffmann suggests that Mishnah Rishonah actually refers to texts from earlier Sages upon which Rebbi based his Mishnah. The Talmud records a tradition that unattributed statements of the law represent the views of Rabbi Meir (Sanhedrin 86a), which supports the theory (recorded by Sherira Gaon in his famous Iggeret) that he was the author of
an earlier collection. For this reason, the few passages that actually say "this is the view of Rabbi Meir" represent cases where the author intended to present Rabbi Meir's view as a "minority opinion" not representing the accepted law. There are also references to the "Mishnah of Rabbi Akiva", suggesting a still earlier collection;[20] on the other
hand, these references may simply mean his teachings in general. Another possibility is that Rabbi Akiva and Rabbi Meir established the divisions and order of subjects in the Mishnah, making them the authors of a school curriculum rather than of a book. Authorities are divided on whether Rabbi Judah the Prince recorded the Mishnah in writing or
as an oral text for memorization. The most important story of its composition, the Iggeret Rav Sherira Gaon (Epistles of Rabbi Sherira Gaon) is ambiguous on the point, even if the Spanish review is based on the theory that Mishnah was written. However, the Talmud records that, in every study session, there was a person called Tanna appointed to
recite Mishnah's passage under discussion. This can indicate that, even if the Mishnah was reduced to writing, it was not available on general distribution. Studies of Mishnah This section does not mention any source. Please help improve this section by adding quotes to reliable sources. The material not supplied can be contested and removed.
(February 2008) (Learn how and when to remove this model message) very approximately textual variants, there are two traditions of Mishnah text. It is found in manuscripts and printed editions of Mishnah alone, or as part of the Talmud of Jerusalem. The other is found in the manuscripts and editions of the Babylonian Talmud; Although sometimes
there is a difference between the text of an entire paragraph printed at the beginning of a discussion (which can be modified to conform to the text of the editions of Mishnah) and the line quotes per line during the discussion. Robert Brody, in his studies Mishna and Tosefta (Jerusalem 2014), warns against the excessive simplification of the image
assuming that the tradition of Mishnah is always the most authentic, or that represents a "Palestinian" as against a "Babylonian" tradition. The manuscripts of the geniza of Cairo, or quotes in other works, can support both the type of reading and other readings completely. Complete handwritten mss. bold. Common name formal denomination written
place written period Description Kaufmann Hungarian Academy of Sciences Library Kaufmann MS. A50 Prob. Palestine 10th, maybe 11th C. is the best manuscript and forms the basic text of Di Critical editions. The vocalization is of a different and subsequent hand. Parma Palatine Library ms. Parm. 3173 Palestine or southern Italy, which in any case
has reached shortly after being written script shows strong similarities with Codex Hebr. Vaticanus 31, made safe at 1073, the MS Parma is located near the Paleographic but not textual MS Kaufmann. The text is more close to Mishnah's quotes provided in the Palestinian Talmud of Leiden. Cambridge / Lowe Cambridge University Library MS. Add.
470 (II) SEPHARADIC 144 € “15 a ° C. A very regardless copy, it is still useful where the text of Kaufmann is corrupt. Parma B North Africa 12-13 & ° C. Tohaarot Solo. Unlike all mss above., Vocalization and consonant text are probably from the same hand, which makes it the most vocalization of part of the known Mishnah. S.S.I. National Library of
Israel Quarto 1336 Yemen 17-18 & ° C. Nezikin in Tohaarot. The consonant text depends on the editions printed in advance. The value of this ms. It is found exclusively in vocalization. The literature of the Jewish people in the period of the second temple and the Talmud, Volume 3 The literature of the essays: first part: Oral Tora, Halakha, Mishna,
Tosefta, Talmud, external treaties. Compendia Rerum Iudaicarum to Novum Testamentum, Ed. Shmuel Safrai, Brill, 1987, ISBN 9004275134 Edizioni printed the first printed edition of Mishnah was published in Naples. There have been many subsequent editions, including the end of the 19th century Vilna edition, which is the basis of the editions
now used by the religious public. The vocalized editions were published in Italy, culminating in the edition of David Ben Solomon Altaras, Publ. Venice 1737. The Altaras edition was republished in Mantua in 1777, in Pisa in 1797 and 1810 and in Livorno in many editions from 1823 to 1936: the reprints of the Livorno editions vocalized were in Israel in
1913, 1962, 1968 and 1976. These editions show iggassap i emoc ,aigrutil alled itrap ertla ni icianhsim issap rep inarb eresse ehcna onossop ic ;ares —Adrenev id oizivres len "nigildam hemmaB" cianhsiM oiggassap li rep elaiceps onarb nu onnah_Atinumoc etlom ,iggO ]12[ .acirebit enoizallitnac id inges noc itatonna etnemlaizrap onos ,hazineG len
itavort itnemmarf inucla eralocitrap ni ,itseuq id inucla e ,itazzilacov onos hanhsiM led ilaveidem ittircsonam itloM .elorap eus el eraicnunorp id ivitnitsid idom e ,hanhsiM li eratnac rep ilacol eidolem otavresnoc onnah odnom li ottut id ehciarbe Atinumoc eL .)ecov atla us( enoizaticer al osrevartta otaiduts etnemlanoizidart "A arocna e otats "A
hanhsiM 1II .aidem ied otuia'l ideV ?elif otseuq eranous a imelborP .sdroceR nosidE rep 9191 len ykswenaK reyeM rotnaC ad atiugesE .odnom len ecap al onaerc dumlaT led isoiduts ilg emoc evircsed ehc ,tohkareB ,otattart omirp led oiggassap omitlu'lled elanoizidart etneibma nU razalE ibbaR ramA aicnunorp e ilaro inoizidarT .itnof ertla e anliV e
ilopaN inoizide el noc sedinomiaM ad otazzilitu esab otset li atnorfnoc ehc ,edinomiaM id otnemmoc la emeisni hanhsiM led ¥ aifaQ fesoY id enoizide'nu ehcna “A'C .kceblA hconaH id olleuq “A acitirc enoizide'nu a oniciv *Aip oiccorppa'L .ihccev 'Aip ittircsonam ied eruttel el onottelfir etlov a ehc ,itnairav itnatropmi avresnoc osseps arameG allen aenil
rep aenil otatic otset li ,anliV id enoizide'l eriuges rep otazzidradnats etnemlareneg otats “A ofargarap id amrof ni otapmats otset li ertneM .aenil rep hanhsiM aenil al atic osseps assets enoissucsid atseuq ,aivattuT .arameG otittabid ovitaler lad otiuges e ,olos ad otapmats “A ofargarap ingO .emmelasureG id e esenolibab dumlaT ied inoizide el ettut ni
osulcni “A hanhsiM li ,olos ad otapmats eresse a ertlO .enoizaticer al rep atidrafes enoizidart alled esab alla onos onrovil. id inoizide eL. .atailgatted elautset acitirc id onatnet non es ehcna ,iggassap e elorap oibbud ni odnettem ,ilautset itnairav daily prayers relating to sacrifices and e Tegna ,yoga Exesace Exesace tweets utaub , No and I won't uaktim
utjants. srevoc krow rehtieN .dumlaT melasure] eht dna dumlaT nainolybaB eht era hanhsiM eht no seiratnemmoc niam owt ehT hanhsiM sti edisgnola aygus hcae fo yrammus rieht eton ot arudS hanhsiM eht gnisu stneduts arameG voT moY tefesoT eht htiw anhsiM eht fo egap eltiT yratnemmoc anhsiM arunetraB cibarA- oedu] ni yratnemmoC
hanhsiM s'mabmaR seiratnemmoC .sknil lanretxe rof woleb eeS .)yrarbil. ytisrevinU dna lanoitaN hsiwe] eht ta acetonohP eht( sevihcrA ecioV lanoitaN eht dna retneC hcraeseR snoitidarT larO hsiwe] eht era setutitsni esehT ]22[.noitaicnunorp fo sdnik tnereffid ynam dna The Phomem Pensuva Westhin Gnissimos Entsht Hwwsnexters sweetd from the
wheelded Lake Tritten. yb noitcudortni na sedulcni noitide kceblA ehT .dlrow eht revo lla seitinummoc hsiwe] morf noitaicnunorp fo snoitidart laro tnerruc dna stpircsunam laveidem htob fo esu citcelce luferac edam ohw ,nolaY hkonaH yb dezilewov saw hanhsiM eht fo noitide kceblA ehT .sekatsim niatnoc netfo dna ,noitazilewov cizanekhsA dradnats
tcelfer yadot hanhsiM eht fo snoitide dezilewov tsoM .sgnidrocer eseht fo sisab eht no gnidaer hanhsiM fo noitidart nairyS eht fo yduts htgnel-koob a dehsilbup sah eryereP-zeravlA knarF dna ,sevihcra lanoitan ilearsl rof edam neeb evah sgnidroceR ).hadaggaH revossaP eht rof Des USt Ttta Rumas Sashi stonthini shat slips muts extrics
extweets(.Elook Ticabs tweeted Monks and equips. NTUT ENPLIFT, TEIBSTE .Tabba .Tabbah .TAbah No ic Andt FIFA STETREN DESTTE OUSA CATRIFTSA. In long tangential discussions. However, the main purpose of the Talmud is a comment on the Mishnah. In 1168, Maimonides (Rambam) published Kitab As-Siraj (the book of the lantern, Arabic:
u g8su ,33e = BJ§—) A global comment on Mishnah. It was written in Arabic using Hebrew letters (what is called Judeo-Arab) and was one of the first comments of its kind. In it, Rambam condensed the associated Talmudic debates and offered its conclusions in a number of indecent issues. Of particular significance are the various introductory sections
- as well as the introduction to the work itself [23] - these are widely cited in other works on the Mishnah and oral law in general. Perhaps the most famous is its introduction to the tenth chapter of the Treated Sanhedrin [24] where it lists the thirteen fundamental beliefs of Judaism. Rabbi Samson of Sens (France) was, apart from Maimonides, one of
the few rabbis of the early medieval era to compose a commentary of Mishnah on some treatises. It is printed in many editions of the Mishnah. It is interwoven with his commentary in the main parts of Tosefta. Asher Ben Jehiel (Rosh) commented on some treatises of Menachem Meiri's commentary on most of the rabbi of Mishnah Obadiah Ben
Abraham of Bertinoro (XV century) wrote one of Mishnah's most famous comments. It is based on the work of Maimonides but also offers talmudic material (in fact a summary of the talmudic discussion) largely following Rashi's commentary. In addition to his commentary on Mishnah, this work is often used by Talmud students as a review text and is
often referred to as "The Bartenura" or "The Ra'v". Yomtov Lipman Heller wrote a comment called Tosafot Yom Tov. In the introduction Heller states that his goal is to make additions (Tosafoth) to Bertinoro's comment. Gloss is sometimes enoughand analytical. That's why it is sometimes it is At Tosafot - Discussions on the Babylonian Gemara by
French and German scholars of the twelfth century. In many prints of compact Mishnah, a condensed version of him is present, entitled Ikar Tosafot Yom Tov. A comment from the 11th century AD Della Mishnah, composed of Rabbi Nathan Ben Abraham, president of the Eretz Israel Academy. This relatively unprecedented comment was printed for
the first time in Israel in 1955. An Italian XII century Italian commentary, made by Rabbi Isaac Ben Melchizedk (only Seder Zera'as survived) Other Acharonim who wrote comments by Mishnah: The Melechet Shlomo (Solomon Adeni; at the beginning of the 17th century) Kav Venaki by R. Elisha Ben Avraham, a brief comment on the entire Mishnah
(Amsterdam 1697), reprinted 20 times by his publication Hon Ashir of Immanuel you have rich (Amsterdam 1731) The Vilna Gaon (Shenot Eliyahu on parts of Mishnah, and Glosses Eliyaho Rabba, Chidushei Hagra, Meoros Hagra) Rabbi Akiva Eiger (Glosses, rather than a comment) La Mishnah Rishonah on Zeraim and Mishnahah Acharonah on
Tehorot (rav efrayk aside of premishkk) the Sidrei Tehorot on Kelim and Ohalot (the comment on the rest of Tehorot and on Educoot is lost) by Gershon Henoch Leiner, the Radziner renounced the Gulot Iliyot (RAV DEV BER LIFSHITZ) on Mikvaot The Ahavat Eatan D In Ravan from Ravan from Ravan from Ravan Avrohom Abba Krenitz (the great -
grandfather of Rav Malkiel Kotler) The Chazon Ish on Zeraim and Tohorot A prominent comment of the 19th century is Tiferet Yisrael of the Rabbi Israel Lipschitz. It is divided into two parts, one more general and the other more analytical, entitled Yachin and Boaz respectively (after two large pillars in the temple of Jerusalem). Although the
Lipschutz rabbi faced some disputes in some hasidic circles, it was very respected by essays such as the Akiva Eiger rabbi, which he often cites, and is widely accepted in the world Yeshiva. the tiferet tiferetEht dna ,etatcart hcae gnizirammus seltbat selcni ;)weiv ot egami evoba no kcilc( skaerb enil gnisu strap tnenopmoc stioc ,9 Kedrod .e ibbar yb
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Mishnah and Talmud contain little serious biographical studies of the people discussed therein, and the same tractate will conflate the points of view of many different people. Yet, sketchy biographies of the Mishnaic sages can often be constructed with historical detail from Talmudic and Midrashic sources. According to the Encyclopaedia Judaica
(Second Edition), it is accepted that Judah the Prince added, deleted, and rewrote his source material during the process of redacting the Mishnah. Modern authors who have provided examples of these changes include J.N. Epstein and S. Friedman.[26] Following Judah the Prince's redaction there remained a number of different versions of the
Mishnah in circulation. The Mishnah used in the Babylonian rabbinic community differing markedly from that used in the Palestinian one. Indeed within these rabbinic communities themselves there are indications of different versions being used for study. These differences are shown in divergent citations of individual Mishnah passages in the
Talmud Yerushalmi and the Talmud Bavli, and in variances of medieval manuscripts and early editions of the Mishnah. The best known examples of these differences is found in J.N.Epstein¢ AAAs Introduction to the Text of the Mishnah (1948).[26] Epstein has also concluded that the period of the Amoraim was one of further deliberate changes to the
text of the Mishnah, which he views as attempts to return the text to what was regarded as its original form. These lessened over time, as the text of the Mishnah became more and more regarded as authoritative.[26] Many modern historical scholars have focused on the timing and the formation of the Mishnah. A vital question is whether it is
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tractates, chapters, mishnahs and pages in the Talmud Mishnah YomisA A¢AAA daily cycle of Mishna studying Mishneh Torah Tosefta Notes ~ The same meaning is suggested by the term Deuterosis ("doubling" or "repetition" in Ancient Greek) used in Roman law and Patristic literature. However it is not always clear from the context if the reference
is to the Mishnah or the Targum, which could be regarded as a "doubling" of the Torah reading. ™ The list of joyful days known as Megillat Taanit is older, but according to the Talmud it is no longer in force. ~ Maimonides. "Commentary on Tractate Avot with an Introduction (Shemona perakim)". World Digital Library. Retrieved 9 October 2018. ©
Skolnik, Fred; Berenbaum, Michael (2007). "Mishnah". Encyclopaedia Judaica. Vol.A A14 (2A Aed.). p.A A319. ISBNA A978-0-02-865942-8.. Heinrich Graetz, dissenting, places the Mishnah's compilation in 189 CE (see: H. Graetz, History of the Jews, vol. 6, Philadelphia 1898, p. 105), and which date follows that penned by Rabbi Abraham ben David in
his "Sefer HaKabbalah le-Ravad," or what was then anno 500 of the Seleucid era. ~ Eisenberg, Ronald L. (2004). "Rabbinic Literature". The JPS Guide to Jewish Traditions. Philadelphia: The Jewish Publication Society. pp.A A499¢AAA500. ~ "AAA;AAAAA AAAAA©AA AAA AAAGAA"AAAAAARAAA" [Yesod Hamishna Va'arichatah] (in Hebrew).

pp.A A25¢AAA28. Retrieved 9 October 2018. ~ Shishah Sidre Mishnah = The Mishnah Elucidated: A phrase-by-phrase interpretive translation with basic commentary. Scherman, Nosson; Zlotowitz, Meir. Brooklyn, NY: Mesorah Publications. 2016. pp.A A3¢AAA16. ISBNA A978-1422614624. OCLCA A872378784.{{cite book}}: CS1 maint: others (link)
~ Babylonian Talmud, Temurah 14b; Gittin 60a. ~ Dr. Shayna Sheinfeld. "The Exclusivity of the Oral Law". Retrieved February 2, 2019. ~ Strack, Hermann Leberecht (1945). Introduction to the Talmud and Midrash. Jewish Publication Society. pp.A A11¢AAA12. Retrieved October 2018. [The Oral Law] was handed down by word of mouth during a



long period. ... The first attempts to write down the traditional matter, there is reason to believe, date from the first half of the second post-Christian century. Strack theorizes that the growth of a Christian canon (the New Testament) was a factor that influenced the Rabbis to record the oral law in writing. © The theory that the destruction of the
Temple and subsequent upheaval led to the committing of Oral Law into writing was first explained in the Epistle of Sherira Gaon and often repeated. See, for example, Grayzel, A History of the Jews, Penguin Books, 1984, p. 193. ~ Rabinowich, Nosson Dovid, ed. (1988). The Iggeres of Rav Sherira Gaon. Jerusalem. pp.A A28¢AAA29.

OCLCA A20044324. (html) ~ Though as shown below, there is some disagreement about whether the Mishnah was originally put in writing. ~ Schloss, Chaim (2002). 2000 Years of Jewish History: From the Destruction of the Second Bais Hamikdash Until the Twentieth Century. Philipp Feldheim. p.A A68. ISBNA A978-1583302149. Retrieved
February 1, 2019. Despite the many secular demands on his time, Rabbeinu Shmuel authored a number of books. The most famous is the Mevo HaTalmud, an introduction to the study of the Talmud which clarifies the language and structure which can be so confusing to beginners. In addition, the Mevo HaTalmud describes the development of the
Mishnah and the Gemara and lists the Tannaim and Amoraim who were instrumental in preparing the Talmud. ©~ Lex Robeberg. "Why The Mishnah Is the Best Jewish Book You've Never Read". myjewishlearning.com. Retrieved February 2, 2019. © Outhwaite, Ben. "Mishnah". Cambridge Digital Library. Retrieved 8 October 2018. ~ The plural term

This theory was held by David Zvi Hoffman and is repeated in the introduction to the translation of Mishnah by Herbert Danby. © Yeivin, Israel (1960). Cancillation of the oral law (in Hebrew). Leshonenu 24. pp. 47 "231. ©~ Shelomo Morag, The Samaritan and Yemeni tradition of Hebrew (published in: The traditions of the Hebrew and Aramaic of the
Jews of Yemen; Ed. Yosef Tobi), Tel Aviv 2001, p. 183 (note 12) ~ "E—" &— A§ A§ A€ ccHe— 8% 4 —a€-8“4a€—AA, caAAAA€¢cAAAA©O ©a€ad¥%ha— Ao ©-'—a€ac¢€ [Introduction to Mishnah's comment]. Daat.ac.il (in Hebrew). Extract on 9 October 2018. ~ "¢" - "A§ a— a—ad%2 aAAA3—AAaads,—"a—&"Ad— dal — ASU - A§" e— -
a" E— A§ "' [Introduction by Rambam to the chapter "Chelek"]. Daat.ac.il (in Hebrew). Extract on 9 October 2018. ~ Margolis, Rebecca (2009). " Translation of Jewish Poland into Canadian Yiddish: Mishnayes by Symcha Petrushka "(PDF). Ttr: Transduction, Terminologies, Ra £ A A © Dation. 22 (2): 183We ¢ avelop a € ©209. Doi: 10.7202/044829ar.
Extract on 9 October 2018. © a B C skolnik, Fred; Berenbaum, Michael (2007). " The traditional interpretation of Mishnah ". Encyclopaedia Juda. Volouda. 14 (2a ¢ Ed.). P.a ¢ 327. Isbna ¢ 978-02-865942-8. References of English translations Philip Blackman. Mishnayoth. The Judaica Press, Ltd., reprotted 2000 (ISBNa ¢ 978-0-910818- 1 translation.
New Haven, recrint 1991 (ISBNa ¢ 0-300-05022-4). Various publishers. The Mishnah, a new translation with comment Yad in Vraham. New York: Mesorah Publishers, from the 80s. [Yoseph Milstein + various publishers.] The Mishnah, a new translation and integrated comment based on Rabbeinu Ovadiah M'Bartenurah, Machon Yisrael Trust,
available online on Emishnah.com. The website of Sefaria contains the complete text of Mishnah with english translations open source. historical study shalom carmy (edited by) modern scholarship in the study of the torah: ' ' limitazioni limitazioni limitazioni limitazioni limitazioni limitazioni '*"'"'"'"""'"'""*** it
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